
From: 
Sent: Friday, August 15, 2014 7:08 PM 
To: Karyna Shuliak 
Subject: Fwd: Notes form the translator. 

I am in touch with Lenora. She said th= documents you noted that were the most important are finished. But not 
the=others as of yet. 

Sent from my iPhone 

Begin forw=rded message: 

From: "Amm=n & Rousseau Translations" < 

Date: August 15, 2014 at 2:=6:54 PM EDT 
To: "'Karyna Shuliak'" 
Cc:

translator: 

Hello, 

=nbsp; 

Regards, 

&=bsp; Ammon-Rousseau Translations=/p> 

Accredited b= the French Consulate in New York 

&=bsp; <http:=/ 

Karyna Shuliak [mailto mailto 
Sent:=/b> Wednesday, August 13, 2014 4:04 PM 
To: Ammon&Rousseau Translation 
Cc 
=ubject: Re: Notes form the translator: 
Importance: High 

=/div> 

mailto 

=r>Subject: RE: Notes form the 
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Please translate the attached document for the breast ultrasound. T=e other page you saw is the same 
just with the films on top of it. 

Thank you,<=font> 

Karyna.<=p> 

On Au 13 2014 at 3:40 PM, Ammon &am=; Rousseau Translations <am=on 
<mailto:ammon- > wrote: 

From the translator: 

4>=9CAt first glance I do not see a breast ultrasound among these docs. There a=e two pelvic ultrasound 
pages, one with results, and the other with half th= text cut off and two ultrasound pictures. There is a chest x-ray. There 
ar= two handwritten pages that are duplicates. Possibly the intent was to copy=one half on one page and the other half 
on another page, but they are copie= of the same image, so half the text on the left side page is missing in bo=h copies." 

=0:p> 

The translator will deal with=the documents she has but please check about this breast ultrasound and if 
p=ssible resend. 

=nbsp; Ammon-Rousseau Translations 

Accredited by the French Consulate in New York 

&nb=p; &=bsp; 

Karyna Shuliak Ic=ont color="purple">mailt 
<mailtc ll j =br>Sent: Wednesday, August 13, 2014 3:13 PM 

To: Ammon&Rousseau Translation 
Cc: 
Subject: Re: Quote for translations 

Lenora, thank you for the update! Yes I g=ve my ok for the price. will pick it up on Friday by 6:30 
pm and p=y. 

=hanks a lot, 

Karyna. 

2 

EFTA_R1_01263847 
EFTA02331142



<mailto 

5700.=/o:p> 

On Aug 13, 2014, at 2:58 PM, Ammon & Rousseau Translat=ons <ammon 
>= wrote: 

=br> 

Hello, 

The price for the <=ont color=" #1.1497d" face="Calibri">translation for Friday of 1=(?) pages is 

The =/span>translator will try=and have everything done of Friday. l=told her about the priorities that 
Ka=yna gave me and those&n=sp;(breast ultraso=nd, mammography, blood test)4=ont> will be the first translations 
delivered Frida= morning. The others will follow with=/span> the objective of everything by 6:30 PM. 

Ka=yna said that I have her OK for Regards, 

Lenora 

&nbs=; Ammon-Rousseau Translations 

Accredited by th= French Consulate in New York 

&nb=p; 

&=bsp; New York, NY 10075 

&=bsp; 

&=bsp; 

Subject:=nbsp;Shuliak PDF (3 of 3) 

« File. 727T777,1.pdf >=> « File. 727777722.pdf » « File. ' 7m -722 - " 2"  pdf » « File: 
7777777777 - 77777  pdf >&g=; << File: T» 777???7 TM?? 7777 77777???  pdf >> &=t;< File• 777 7777777 ???77) 7777 

7" 7"  pdf >>=/o:p> 
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